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EN QUATRO ACTOS. 
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efes , Principe de Micenas. A is , Muger de Agamenóra 
Fimione > Infanta de Lecedemo- Agamenón Rey de AMicenas. 
IE 5 Egiflo, Traidor Joven. 
Dr Rey de Epiro. + : Alifeo Confidente. 
Fri , Governador de Lacedemo- P Lifias. : 

Ma, hermano de Menelao. — Atletos 
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“ACTO PRIMERO. : 
Villa de Mar, y llega en una pequeña barca con Ma 

| E aineros Orefies , dejando ala vifia una Nave, 


Oreft. Á magos , yá la fuerte al 
me conducé al lugár. que 1 mas 
tomemos tierra pues: ah! Di 
quanto efte gran favor os agradezco. 

Salta en Tierra. 
A la Nave volved; y hafta que aviío 
os dé mi mas feguro penfamiento, 


in piadofa 
Meño: 





| El Oreftes, - 0 
no dejeis de tener las velas prontas 4 sa 
para la proporcion de lo que intento ; 0 
efta es Lacedemonia, efta es la concha, sl 
que la perla conferya , a quien mi afeéto 
a las feguras efperanzas 
del catiño inmortál que la profeío. sadi 
Ak! amnaga Hermione ! ay dulce prenda! sl 
bien conoce mi amor á quanto riefgo | 
por ti mi yida efpongo , pero todo 
es de ningun valor a lo que quiero. ESA 
Si fipict Be Atleto a quien encargo Te 
la julta vigilancia que apetezco 
cerca de aqui morafe, dirigiera 
ácia aquella maníion pafos violentos, 

A Soberano Amor! pues eres lacro 
Numen á quien los Heroes le rindieron 
las mas jultas ofrendas , oy te inyoco, 
y facrificio amante te prometo, 

11 coníigo 4 Hermione... pero pafos- 
ácia aquí me parece que oigo, atento. 
encubierto y folicito procure 


proporcionar aquefta accion fin riefgo. vafe. 


Sale Atleto, 


e > 


'Atlet. Segun tengo el aviío , poco pueden 
dilataríe mis guíftos, quando efpero 

al Principe que arribe a aqueltas Playas 
como por un expreío me ha propuelto ; 
eía Nave lejana me parece 

(fegun fi formacion ) que es del terreno 
de Micenas; fi acalo Oreftes viene 

a gozar con la viíta us afeítos. ! 
¿Quien decirme podrá la yerdad cierta ? 


Orefi. Quien conoce lo noble , y lo diícreto 
con que obíeryas mis ordenes , y cumples 
las juítas confianzas de mi empeño, 


'Atlet. Principe , Señor mio. Deja 
| 47 


Tragedia. , ; 
Oreft. Deja , deja A 
molefñtos y €lcudados rendimientos 5 
qué mi cariño amante en fragua ardiente 
fufre mál dilaciones de*fú anhelo; 
¿que me dices del bien que tanto afpito ? 
Atlet. Que llegue qual mandaftes a efte centro . 
que mientras Menelao dando al aire 
con marciales acciones los deféos 
de la ruina de Troya, como toda 
. la General union de tantos Cetros 
como fobre ella eftán, fiendo fu cabo 
au Padre Agamenon , cedió el Gobierno 
de efta baíta Provincia al grande Tindaro, 
el que tomó efte cargo tan aúltero, 
que Guardia vigilante de Hermione, 
hace'impofible el logro de tu intento. 
Elto es yá, Gran Señor, quanto haíta ahora 
he podido inquirir , folo te ruego, po” 
no elpongas tu grandeza a algun defaire, 
mudes de intencion en el empeño. 
Oref?. ¿Elo tu me aconfejas, quando fabes 
Es el incentivo amor , el vivo fuego. 
- con que amé de Hermione la hermofura, 
que eterna vivirá fiempre en mi pecho? 
aíi quieres que apague aétiva llama 
que entre ardores fugaces un incendio 
forma en mi corazon? no, noes poíible 
que fofiegue el ardor con que me quemo, 
y aunque con fieros riefgos de mi vida 
he de ver de lograr mi peníamiento 5 
guiame hácia Palacio. - ] : 
Atlet. Señor, mira. 
Oref?. No eíperes que fe muden mis intentos. 
Oculto entre la grande muchedumbre 
de Cortefanos » lograré encubierto . 
ver á mi bien, y hablarla. 
Atlet. Y entre tanto | : 
que en tu guíto diriges efte tiempo, 
quien de tu Reino cuida? pues quedafte 
de Agaménon tu Padre en el Govierno 
fubítituto y Señor , mientras en Troya 
2 logran 








37 El Orefles. 
logtan de fus venganzas el interito 
contra el tirano Paris enemigo 
de la fama , y honor del Griego Imperio, 
Orc/f?. Ha cerca de diez años que obítinad 
mantienen valerofos el aíedio, | 
y proxima de Moya la ruina 
pude eximirme un poco del Gobierno, 
A Lifias encargué que procurafe 
difimular mi falta, mas no en elo 
perdamos los inftantes , que preciofos 
pierde mi afeéto mucho , £i los pierdo, 
guiame donde he dicho; el difimulo e 
la precaucion , cuidado, y el fecreto 
han de fer las acciones que configan 
la gran felicidad de mi defco. 
Atler. Pues empeñado eftais en el defignio 
lolo Señor me toca ebedeceros ; 
por eíta parte iremos por- fi acafo 
nos €s poíible entrar con el filencio 
en Palacio a deshora. 
Orefí. Porque pueda 
difimular mas bien mi penfamiento, 
tomarás tú mi traje, y con el tuyo 
ocultarée mejor mi fer excelío; 
Ay! amada beldad! quanto me cueltas. 
Solo pido a el amor que me dé en premio 
tú mano , que con ella (( la logro ) 
fatisfago dichoío quanto arricígo, 


Vanfe : En Salon Magnifico fe defenbre Hermione con 
y Acompañamiento de Damas. 
Herm. Obfítinada memoria qual procuras 
defviar de mis aníias el fofiego, 
ya que ténaz infiítes en moftrarme 
de mi amoroío ardor , el dulce objeto 
en aparentes fombras, entre alguna 
.enfeñame lo Real de mi fiel dueño; 
no en locas fantafias me acongojes, 
mira que es fumo ardor el que tolero ; 
Ay! fai querido Oreites, quan diítante 


Tragedia. 
de mi cariño amable te contemplo! 
fuera yó mas feliz fiztu firmeza 
igualara 4 el amor que te conítryo. 


Sale Tindaro, + 

, pr 

Tind. Hermione , ¿porque tan retirada 
te privas de delicias con que intento + 
divertir de tu Padre larga aufencia, 
moftrandore lo juíto de mi afeéto* 
no el gobierno del Reino ferá caula . 

ue falte A que procure que el diícreto 
entir que te imagino procelo(o, 

por no eftár Menelao) dé tormento 
2 tu excelía hermofura ; en el Palacio 
bufqueníe los deleites, los contentos, 
que firvan 4 tu guíto de alegria; 
que íi tú los defeas los concedo. 
Sonoros metros , claufulas acordes 
en muficas , canciones , y conceptos 
firvan de mejorar en tú memería 
eía fuma trifteza en que te veo: 
prelto Troya dara entre fus cenizas 
la venganza a que afpira nueítro anhelo, 
y prelto de mi hijo, y tu fiel Padre 
en amorofíos lazos nos veremos; 

Herm. Que lexos ay de mi! Tindaro guia ( ap. 
ín intencion en halagos que Comprendo! 
No se Señor, quien cauía mi triíteza, 
ni que pueda aliviarla ; y afi os ruego 
no creais que canoras yoces varias 
ferviran 2 mi pena de confuclo, 

Solo en la foledad encuentro alivio, 
y folo con mi miíma hallo contento. 

Tind. Pero elo sera dar mayor motivo 
2 tu pañon tirana5 porque €s cierto, 
que el que a fu mal le figue la carrera 
en el ha de encontrar el fin funelto. 

Herm. Es Señor mi dolor en la memoria; 

y eíta a folas fabrica en fas inmeníos 
-efpacios , iz variable , mil delirios ; 
en- 


EN 


ó El Ovehes. e | 

“entre eftos mifmos con el penfamiento: 

me aparenta felices lostinftantes. 

que en realidad no (e hallan verdaderos: 
Tind. Pues 11 efltás con tu propia fantalia 

tambien hallada , darte lugar quiero 

a que goces tu'anhelo, y mientras cuido 

del eftado feliz, y del govierno 

puédes tu examinar en tu cuidado 

11 hai alivio mayor; que te le ofrezco. 


, Vanfe todos menos Hermione. . 
138 E 


Herm. Á folas he querido me dejafen, faca un retrato, 
para lograr mejor en efte objeto 
que el alma en fi conferya , dar alivio 
a las amas amantes que padezco. 
Retrato fiel que enfeñas en tus fombras 
el' amable perfil de mi defeo, 
oye mis dulces quejas , mis afanes; 
que aufique sé que te encuentras de mi lejos, 
el corazon en fus fufpiros gratos 
dirije entre las penas lus afedtos. 


Al paño Orefles. 


Orefl. Con el traje de Arleto, y con aftucia 
entre la confufion de rodo un Pueblo, 
logré entrar en Palacio fimulado, 

y guiado por mi de mi defco. 
Hácia aqui me conduce A.. mas que miro! 
no es la luz amoroía de mi pecho ? 
no es Hermione divina la que hallo 
íola en elta manfion? ¿pero que veo? 
entregada del todo eftá 4 un retrato: 
¿de que objeto ferá , fagrados Cielos ? 
¿apenas veo alivio en mis amores 

me dais en contra cambios unos zelos ? 
veamos fi en fus yoces aberiguo 

parte del mal que ya imagino cierto. 

Herm. ¿Es poíible que infiel no correípondas 
á mis amantes voces? mi deíto 


/ 


fo 


y < 
| Tragedia. 
no ha de mover, tu amor! 
“ Oreft, Qué es loque eícucho!. sa 
muera yo de»peíar, y de. tormento; 
¿con afeéto amorofo le commueye* 
2 ! fagradas Deidades ! ¿qué es aquelto ? 
que de dudas me cercan , que de afanes 
ignorando la cauía que ya temo; 
quiñiera que me viera: mas no tente 
pañion ahora, y Oigamos quien es dueño 
que a tanto amor la obliga» y FO 
Herm. Si cres. fo!o E 
de fombras , y colores un bofquejo, 
¿como ignorante bufco que agradezcas 
E “las voces elprelivas de: mi pecho? 
| recibe pues Oreftes;,, Dueño mio, ' 
' elte del corazon feguro afecto, . 
Ñ y el alma te lo lleve donde te halles, 
| ya que yo por mi mifma no le puedo 
conducir, aunque tanto lo procuro: 
quifiera para alivio en lo que fiento, 
faber fi mi cariño fiel recibe, 





Sale Orefies. 


Oreft. Con el Alma», y la vida quando advierto 
adorado bien mio., que eres fola ak 
en conftancia y amor. 

Herm. Sagrados Cieles! 
seres fombra del bien, O fantalia * 

Oreft. Soy folo realidad , que á eíos pies puelto 
de agradecido a tu Ara Soberana | 
el Alma en facrificio te prefento. ... 

Herm. No a mis pies, en mis brazos te recibo: 
que aunque pienís el decoro que le ofendo, 
íi eres mi amor y fangre, no hay ofenía 

y quando fe hallan dos eaufas en un centro, 

Oref?. ¡A fuerte venturoía. de efta dicha 
no has de quitarme el bien que logro cierto 


Sale Tindaro. 


Tind. Vuelvo á yer fi Hermione:: mas qué miro* 
atre- 


El Oreftes. 

atrevido ignorante foraltero, 

que aíi contra el decoro foberano 
manchas el juíto honor , mueresá mi 
esfuerzo. 


Levantafe Oreftes , y poniendofe en defenfa ocultando(e, 


Herm. Detente gran Señor. 

_Tínd. ¿lu le defiendes? 
ya conozco tirana los efeítos 
de tu oculta trilteza: no, no evites 
que caftigue un delito tan perverío, 
como afpirár aleve 4 tus fayores. 

Oreft. ¡ (En que peligro , Diofes , oy me encuentro! ) 

Herm. Yá es fuerza confesar mi amor oculto. * 
Teñtes: Señor: 

Tind. ¿Tú intentas con refirelto 
ademán impedir que de la muerte 
a un traidor? yo no sé como detengo 
la furia de mi rabia, y en ti aleye 
no empleo mi furor. 

Oref?. Ni yo confiento 
ultrajes , Mageltad mui foberana, 

á vilta de mi amor; a tus pies puelto 
quiero decir quien foi, quiero que fepas' 
de un delito amoroío los extremos ; 
aunque en traje diítante de mi miímo 
foi Oreftes Señor, que con afeéto 

de Amante generoío por Hermione 
deíde Mizerras furco efe elemento 
criltalino , paraque en fu hermoíura 
atefore mi vida , y penfamientos. 

Eíte amor que deíde aquel inftante 

que en efta Corte eltube , la conferyo, 
y cauta difimula, 4 fido cauía 

de venir qual me miras encubierto; 

fino te mueve de un afeéto fino 

la pafion amoroía, aqui te ruego 

que la muerte me des, que yo conftante 
viendo que por amarla fiel la pierdo 

me llamare dichoío , fi en el Ara 


e 


de 


Tragedia. , 3 
de fu inmortal cariño fe la ofrezco. 
Herm. No malogres, Señor , en dos amantés 
efte lazo amoro(o... da el contento 
que felices, y eternos faciliten 
los halagos que bufcan en fu anhelo. 
Tind. Si el filencio hafta ahora me ha impedido 
haceros el honor que juíto debo, j 
fuplale en recompenía la que gloria 
habeis de confeguir por mis efectos; 
no folo tanto exceío difimulo, 
fino que en efte inftante dar intento 
paz a dos corazones, que ya admiro 
unidos de los Dioíés por decreto. 
Ya Oreltes Generofo de Hermione 
fois Efpoío; ya ves con el contento 
que sé que Confeguis de vueltra mano 
podeis en mi prefencia hacerle dueño; 
ved Principe fi fuplo aquella parte 
en que tarde en moltraros mi refpeto; 
dandome á mi yo miímo enorabuenas 
de elte lazo inmortál, que tanto aprecie 
Oreft. Dejád Tindaro que;:: 
Tind. No , es efcuíado, 
sé me lo agradeceis; pero efe afelto 
emplearlo en los brazos de Hermione, 
que conozco que efpera con anhelo. 
Oreft. Y yo con toda el Alma facrifico 
mano , y lazos de amor los mas eftrechos: 
Herm. ¿Quién Oreftes amado , imaginára 
tanta dicha improvifa en corto tiempo? 
Tind Pues-ahora , porque ritos regulares 
afianzen la gloria de efte Imperio, 
fepa Lacedemonia tanta fuerte; 
Valallos , con feltivos inftrumentos 
al Templo dirigid luego las pafos; 
paraque el Dios Apolo fiempre excéllo 
un nudo tan iluítre haga dichofo. 
Los 2 Ele amado Señor , es lo primero. 
Tind. Pues digan confonancias mas feltivas 
' para lauro inmortal de efte himenco; 
Mufic. Numen tutelar del Aña, 


RR yuet 
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10 


El Oreftes. 
Vueftros rayos mas excelíos 


oy para gloria de Grecia 


hagan eterno efte eltrechó 
lazo , liempre venturoío 
en dos corazones regios. 


¿ Pe - 
acompañando Tindaro , y todos conla MMaufica entrando 
Je por el foro dá fin el Aéto, 


ACTO SEGUNDO. 


Eon la mi[ma Mujica vuelven d entrar en el mifmo Sas 
lon y acompañados de Damas. 
Orefí. Ya divina Hermione que del Templo 
a Palacio hemos vuelto ; y que defcanía 
nucfiro dulce cariño , demos treguas 
para la grande union de nueltras almas, 
Herm. ¿Quién dijera, O amado Eípoío y Primo, 
que por una caftal accion extraña | 
lografemos la dicha del enlace 
que, tanto fatigó nueftra efperanza ? 
¿mas como de improvilo aqui llegalteis? 
Oreft, Llevado de mi amor , dandome alas 
mi grande inclinacion; mi proprio afeéto 
condujome feliz halta tus Aras. 
Herm: “Tindaro con la nueva de que Troya 
queda ya hecha cenizas, y vengada 
de Paris la traícion , hácia el confejo 
guió con prontitud fu vigilancia. 
Oreff. Mucho afeéta le debo. 
Herm. De íu propria 
regia mano logramos dicha tanta: 
pues lin que de mi Padre Menelao 
efperaíe, convenio , le dió a el alma 
todo quanto mi amor firme queria, 
que fué verme tu E/poía, 
Oref?. Entre las aníias 
de mi mayor cuidado , hallé la dicha, 
de mano generoía aíegurada, 
Sale átleto, 


Atl. En un buque pequeño de Mizenas, 


Tias 


Tragedia, 
Liñas Señot atriba , el que me encatoa 
que folicito os bufque , porque dice 
que referva una coía de importancia. 
Oref?. Dile que luego llegue. Diofes facros ! 
¡que penas me anunciais | fobrefaltada 
la continua fatiga de mi pecho 
- algun grave dolor oy me prefagia, 
¡que bien dicen que nunca las venturas 
vienen fin que pefares en í1 traigan! 
Herm. ¿Qué fentis , Dueño mio ? 
Oref?. Nada fiento. z 
Veo llegar 4 quien dexe encargada 
+ de mi Reino la fuerte , y €s forzolo 
que tema mucho mál en pena tanta. 
Herm. Pues porque mi cariño no os eltorvs 
en afumptos que luego fe feparan 
del amor , trafpafandoíe a el afeíto 
del Poder, y Govierno en los Monarcas, 
á mi quarto el cuidado me conduce, 
en tanto que fabeis la jufta cauía 
de efe violento avifo; folo os digo 
que al magno corazon no fobrefaltan 
acciones de la fuerte , conociendo 
de la fortuna variaciones tantas, 
y en todos cafos la prudencia vence 
del torrente furiofo las deígracias. Vafe. 
Oreft. A demás de fer bella , on fu adorno 
difcrecion , y cordura : esferas Altas, 
íi al compás de mi dicha ha de haber pena, 
grande ha de fer pues que mi fuerte €s tanta. 


Sale Lifia. 


Lif. Dame Señor tus pies. 
Oreff. Leyanta Liñas, 
y dime que fuceío aíi te arraftra 
a dexar el Govierno,. » que en encargo 
te dexó mi crecida confianza » 
Lif. Si he de decir, Señor, a lo que vengo, 
prepara todo el pecho: que inhumanas 
acciones fuicedidas en tu aufencia 


B 2 de 


yA 


del 


, El Oreftes: 

de venir piefuroío fon la cauía. 
Luego que me dejaíte en el Govierno, 
Clitemneftra ofendida y agraviada, 
por vengaríe quizá de la que ofenía 
imagina; de aquel traidor guiada 
de Egifto en acciones mas culpables 
demoftró una pañon , que fiendo eltraña, 
en las lenguas del Pueblo fe afegura, 
que fon indecoroías , aqui pafan 
a que lo que antes fe juzgó foípechas 
en evidencias con deshonra falgan. 
El Pueblo que conoce efte deforden, 
contra Egifto fe irrita , todos claman: 
y lo que mas debiera comprimirlos 
les hace mas fobervios; con audacia 
publican la paíion de fu defco: 
y el deshonor demueftran tan á cara 
defcubierta , que el mas aleye pecho 
culpa que (e tolere tanta infamia. 
Clitemneítra ofendiendo el honor regio 
domina ya en Mizenas , quando eníalza 
a Egifto que traidor , complice infame, 
ofende Mageftad tan foberana. 
El Reino confundido mira airado 
ta deshonor , y todos:: | 

Oref?. Ea calla, 

barbaro, vil Vafallo , ¿como puede 
mi Madre confentir en maldad tanta? 
tus venenoías veces infundidas 
de aleyoíos intentos , y obligadas 
quizá de perniciofos penfamientos, 
fin reparar Me avifan de una infamia 
que por fupuefto efpongo fer mentida 
la tremenda efprefion de tu falacia: 
¿tu te atreves , cruel a manchar fiero 
de Clitemneftra aquella foberana 
candidez que da el trono ;y elto fufro ? 
viven pues las Deidades, que efta efpada 
a de fellár con el fangriento eftrago 
el borron que pronuncia ela inhumana . 
voz fementida 5 y:: 


De- 


Tragedia, 
if. Deten el golpe ; Ps 
2 Jo menos ya que fea mal premiada 
“mi antigua lealtad ,, cumpla mi afeíto 
con lo que atento debe; €n elta carta 
verás de tu pefar lo mas Íeguro, 
y efta de lo que efpreío la fianza. 
Oreftes lee para fi y dice. 

Oreft ¡Qué es, Celeftes Deidades , lo que miro! 
ya mi dolor cruel llegó 2 la amarga 
pena mayor » quando en efta afirmo 
de mi vida, y honor la torpe mancha. 
Mi Madre::: ¿mas que digo * ¿Clitemneftra 
añ de fu caraíter olvidada 
agravia a Agamenon * solyida a un dueño 
y ofende el honor regio de un Monarca 
íi es aquefto verdad ? : pero que dudo, 
quando todo el confejo lo afianza, 
pidiendome que acuda pronto al medio 
de la fatisfacion O la venganza. 
Mi Padre que es factible que de Troya 
ya que triunfante configuio arruinarla 
vuelva creiendo que en Íu Efpoía € hijo 
“encuentra una fe firme afegurada, 
sha de hallar un agravio , una ignominia 
por defcanío precilo a fu jornada * 
¿Qué dolor, O Deidades! ¿con el mio 
puede igualarle > ni como el fe halla! 
Amo á un Padre qual debo; como hijo 
es fu honor quien me anima , O quien me mata: 
y £n mi Madre que es parte de uno, y otra 
veo el negro borron , miro la infamia. 
Muera Egilto a mis ¡ras: ¿que coníigo 
fi dejo del agravio mayor cauía * 
muera pues Clitemneftra5 ¿y €n mi Madre 
he de emplear los filos de mi efpada * 
¿afi la he de paga el beneficio 
de haberme dado aquella ficl morada 
con que naturaleza contribuye * 
«tendra valor mi mano cruel, y airada, 
para- acabar con vida, que 2 mi vida 
dió fomento amorofo €n animarla * 
Ah ! foberanos Cielos, quien fe a vilto COR 





% El Orefes. 

con penas mas acerbas; ¿mas mis anfas 
como ali titubean? Ea aliento : 

el honor es la prenda que eltimada 
tiene el hombre en el mundo ; quien la ofende 
ni es mi fangre, ni puede alimentarla. 
Mueran pues los traidores > Viva fiempre 
el honor loberano ; ¿como tardas E 
corazon , en vengar tantas ofenfas? 
figueme Liñas pues hacia la playa, 

que en la Nave que vine he de volverme: 
pero que. ¿Me he olvidado que del alma 
dexo la mayor parte en Hermione? 
Ay de mi! que entre crueles , y tiranas 
paíiones fepultado mi cariño 

del afeíto de amante me olvidaba : 
entraré a verla, y fimulando cauto 

la ocalion que motiva tan extraña 
partida prefuroía , veré el modo : 

de dexarla en mi amor alegurada : 

íca aíi: ¿pero que puedo un inftante 

dár a mi deshonor de tolerancia ? 

¿mi aliento generoío fufre altivo 

tanto agravio ? efo no; alli me llama 
del trono del Poder, y de un fiel Padre 
una ofenfa cruel ; aqui me arraltra 

un amor de mi Efpofía , pero miro 

que pueftos los afeétos en valanza 

pefa mas elta pena > y a ella es fuerza 
acudir como debo. Deidad facra, 

que hafta aqui Proteftora en mis deftos 
hicilteis tan felices mis inftancias ; 

en mi amada Hermione os encomiendo 
mi amor, y mi delicia, toda un alma 
que en ella infeparable vive fiempre:; 
infandidla' valor paraque amarga 

mi aufencia no le fea > Que aunque mire 
que al parecer la dexo abandonada ; 

un paternal amor con un agravio 

me conducen 4 dar una venganza 

al Cielo y a los hombres 5 pues en ella 
la fiera falíedad de tus palabras. 


Tragedia. | Es 
de mi heroico blaíon eftá la fama, B LL. 


Vanfes y fale Hermione. 
gyerm. Vuelvo a faber de Oreftes:: ¿mas que €s efto? 
como no fe le encuentra en elta eftancia 
donde ahora le deje? 1i acaío ha ido 
- a faber del avifo verdad clara: 
no sé mi corazon lo que me anuncia: 
íi logrado fu amor:: O que contraria 
la memoria al temor en contrapueftos 
penfamientos ahora fe dilatan. 
Quien me dirá de Orcítes £ 





Sale .Atletos 


"Atl, Yo Señora, 
que obediente á fu voz decirte trata 
mi reífpeto lo que ahora proceloío 
2 mi juíta lealtad prudente encarga: 
dice que te refiera en un bofquejo 
de fu pronta falida la cruel cauía, 
fiendo un honor mandado infiel motivo 
de fu preciía , y tan violenta marcha. 
En la Nave que aqui le ha conducido 
cortando al mar las criftalinas aguas, 
con aliento de penas efcelivas 
camina tan fenúble en tan amarga 
circunftancia , que fola ella pudiera 
fepararle amoroío de tus Aras: 

* quiío proferir mas, pero oprimido 
del dolor, y la pena no acertaba 
2 explicar por mas claro el fentimiento; 

aunque mucho me dijo mas me calla: 

folo lo que exprefivo me encomienda 
que os acuerde fu Amor, y que yo guarda 
atento a vueltro guíto folicite 
ferviros con ardiente fe poltrada ; 
y pnrefto que fabcis::- 

Herm. Suípende , infame, 
tu fingida difculpa, que eftudiada 
en las voces que efpreías me demueftras 


¿Que 
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El 'Oreftes, 
¿Qué puede en el eltado en que fe mira 
importar mas que yó fi es que me ama? 
Pero aleve qual hombre infiel, enfeña 
fu perfidia en la perfida inconftancía. 


'Acl. Me encargó que os dijefe que lo noble 


de un honor foberano es oy la cauía 

de no efperar el veros, porque hallando 
fu Real fangre invencible con la mancha 
de indigno proceder, haíta que lave 

con fangriento cuchillo tanta infamia, 

no debe mereceros las finezas 

que oy la fuerte dichoío le afianza : 

y ai, haíta que mire fu honor puro 

en íu aufencia os fuplica tolerancia, 


pues con toda nobleza quiere amaros3 
que de otra fuerte digno no fe halla. vafe, > 
Herm. Y puede fer verdad. Alma , que dices ? 


debere yo creerlo? triftes aníias, 

ferá pofible que mi Eípoío olvide 

tan antigao cariño , no, no es falía 

la cauía que me dice... Mas temores, 

no ocafioneis con tanta confianza 

el eftrago mayor de mi defeo: 

es hombre, y los hombres quando engañan, 
aparentan yerdades , con que logran 


alfegurar mejor fus afechanzas. ¡ 


Pues falía Tu intencion:: Pero que digo? 
mi pecho no mantiene pruebas yarias 
de fu afetto y fu fe la mas fegura 

en una dilacion tan poco ufada 

de feis años? no hay duda; pues qué dudo ? 
Oreftes no es traidor , Oreftes me ama; 
y de caufa mayor oy conmovido 

halta fu mifmo guíto le arrebatan, 

Elto debo creer , :elto me aviía 

mi miímo corazon; y aíi fagradas 
Deidades que mirais de mis finezas 


el amor, la prudencia, y la conftancia, 


haced que del honor que aíi le lleva 


configa (qual la buíca ) fu venganza; 


y vuelva a que en mis brazos ateíore 


£0d0 








Tragedia. 
todo mi bien, mi dicha afegurada, 
para eterno padron de fu grandeza, 
en el lazo inmortal de nueltras Almas, 


ACTO TERCERO. 
de 
Medio Salon; falen Egifio , y Clitemneftra. 


Egift. ¿Porqué , divino objeto, a quien confagro 
las finas exprefiones de mi pecho 
derramais en los nacares: precioíos. 
efe raudal de tan crecido precio? 

¿quién motiva , Señora , tanta pena? 
¿quién dá cavía a tan fuerte fentimiento? 

Clir. Ay Egilto ! que miro entre mi fuerte 
del horrendo delito el efcarmiento; 
yo te amé, yo te quife , que aunque fepa - 
que cometí la culpa (fiendo regio 
blafon el que te iluítra ) es menos mala 
la pena que publico; y aunque en elto 
pudiera fofegarme , oy he fabido 
que Agamenon. ( triunfantes ya los Griegos 
con la ruína de Troya) hácia Micenas 
que dirige fu marcha sé de cierto; 
¿como,.de tanto. mal ocafionado 
en fu falta podra dár el remedio 
nueftra advería defgracia , ya preciía, 

y por inftantes tan forzofo el rieígo? 

que fi en la aufencia de mi hijo Oreftes 
pudiítes fublevár nobleza y Pueblo, 

4 vilta de fu Rey que tanto aman, 

no han de falir felices nueltros yerros; 
hayamos pues Egilto donde pueda 

nueftra fe, y nueltro amor vivir fin miedo, 
porque en Micenas tragica la fuerte 

ha de hacer que feamos efcarmiento. 

Egift. ¿Son efos los temores que os oprimens 
pues defechad la pena, yá he diípueíto 
quanto puede fervir de afegurarnos. 

Clirt. De que modo, decid ? 


De- 
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El Orefles, 
Egif. Dejad a el tiempo | 
- que os «diga quanto ámaros me ocafiona, 
sé la fineza.que por mi habeis hecho: 

y aunque arriefgo la vida por falyaros 
aun no pago, Señora , lo que os debo.  Yafe, 
Clit. Ah! tirana pafion , que añ obligaftes | 

a que faltando á mi carafter regio, 

por Egiíto olvidafe á quien debia! 

pero fi yá fe cometió el excefo, 

¿que remedio» he de dár: 2 la muerte (ola; 
¿y he de morir"de Efpoía? no; tracemos 
el modo de vivir:con guílo, y pompa; 
yá el delitó me inclayé en el eftremo 
de barbára muger, pues fean eltragos - 
los que mas acrediten mis defpechos; 

fea mi Amante Egilto folamentez 

de Agamenon olvide los afeétos, 

¿que íi acaío la fuerte le conduce” 

feliz haíta Micenas, difpondremos 

íu mnerte para el logro de la dicha 

que eftá mueftro cariño apeteciendo; . 
goce Egifto del trono y de mi mano, 

a pelar de hijo y Padre; y fi fevero 

el hado me encamina á la deferacia, 
con morir fatisfago tanto excelo: 

que el deftino difpone en los mortales 
los que han de demoltrar los efcarmientos, af, 


Selva larga, y fale Egiflo, y Guardias. 


Egift. Amigos , la ocafion paraque os bulto 
es efta; ya, queridos Compañeros, 
llegó de mi fortuna , y vuelira fuerte 
el momento dichofo ; en efte pliego 
avila Agamenon de fu llegada; 
yá fabeis, (pues tratado lo tenemos) 
que he de gozár del trono , porque todos 
logreis felicidades; ahora es tiempo 2 
de impedir de que el Pueblo renovando 
de fu antiguo cariño los extremos, 
con el Rey aprefuren nueltra ruína; 


| Tragedia. | 
lo que importa €s falvarnos , y afi intento 
quitár inconvenientes con (1 Muerte: 
ya veis que en efte cafo otro remedio 
no nos queda; y fiupuefto que elte parque 
es el fitio mejor para tal hecho, 
en fi pronta llegada, pues le aviía 
el 4 Oreftes en efte miímo pliego 
que a mis manos condujo ún accidente; * 
que oculto quiere entrar , ya lograremos 
falir de nueltras dudas; ved amigos 
que de no confeguir aquelte intento, 
eltragos de la mano Poderofa 2 
es precilo feamos. 
Conf. 1. Pues no demos 
lagar a nueftra ruína: 
Egifh En. elta: parte 
debemos efperar. 
Conf. 2. De nueltro: aliento old 
confia, que fi penden nueftras vidas, 
fu muerte ha de afirmar tanto deleo. 
Egift. De las tinieblas de la noche obícura 
fale el Alva:a borrar con fus reflejos - 
lo tenebrofo del tupido manto; Y 
£a , audacia y amor,.en el eftremo 
de mi vida, y mi fuerte me hallo ahora, 
O matar , 0 morir. Se efconden. 


Sale Agamenón. 


Agam. Lo eftraño, viendo 
que no fe hace en mi Corte a mi llegada 
mas feltivos aplaufos que los ecos $ 
de cajas y trompetas filenciofos ; 
al corazon predicen algun cierto 
pesár, me han motivado cuidadoío 
4 procurar yo miímo con fecreto 
introducirme dentro de Palacio, 
fiendo' mi norte , y guia elte terrero. 
El exercito mio defviado 
hace "mejor mi induftria en el filencio. 
.Mi Efpofa ni mi hijo a recibirme 
Ca pro 


El Orefles, 
no han falido? Deidades! ¿que es aquefto? : 
muchos males prefagia el pecho mio: y 
pero que debo hacer faberlos quiero. 


Salen Egifto y y los fuyos , y le embifien a cucbilladas, 


Egiff. Agamenon es elle, muera , amigos, 

4gam. Traidores , alevo(os , y protervos 
¿añ quitais la yida a un Soberano? 
Hijo Oreftes ¿ Efpoía... yá fallezco. 
A Deidades Sagradas)! el caltigo. Caé de boca, 
de efta fiera traícion os encomiendo. 

Egif?. Huyamos: pues murió, yá mi ventura 
fegura de elta fuerte la contemplo, 


Vanfe, y Salen Orelles , y Lifias, 


Orefí. Elte es el fitio por donde 4 Palacio 
hemos de entrar mejor, por encubierto, 
Que en filencio eltá todo! y pues las aguas 
tranquilas , como placidos los vientos 
favorables me han fido, y elta noche 
fin fer viftos tomamos fixo puerto; 
para mejor lográr nueítra venganza 
por aqui me dirijo: mas que yeo ? 
entre la luz fcbea qne dá el Alya 
un cadayer fe mueftra; á lo que entiendo 
aun reciente ÍúÚ muerte; por la efpalda 
no €s facil conocerle , procuremos 
faber quien es aíi:: mas, Cielo Santo! 

¿no es mi Padre y mi Rey el que eftá muerto ? 
ies, pues en el Alma el dolor fumo 
anuncia tal rigor. Diofes eternos! 

ya llegó mi cruel fentir amargo, - 

ya de mi infiel dolor llegó el eltremo- 

Lif. ¿Qué pretendes Señor? 

Oref?. Dejame, Liñas, ] 
que en fus miímos arroyos tan fangrientos 
ahogue mi peíar ; a! fiero monftruo 
de la. perfidia! a! Clitemneftra! objeto 


de la mayor crueldad! a! fierpe Hircana! E 
p ¡d 








Tragedia. : 
producida en la Libia ; a! Monftruo horrendo! - 
Lif. ¿Qué remedias Señor con que en raudales 
te deshagas ahora!, fi a el empeño 
de la venganza honrofa te retardas * 
Oreft. Dices Amigo bien: fea el filencio 
quien me dé en elta pena algun alivio, 
vengando tanta culpa y tanto yerro. 
Lif. Palos “Señor elcucho , y no conviene, 
pues folos nos hallamos, dar á el rieígo 
mayor poder ; ocultos de eftas ramas 
tal vez puede que acaío averiguemos 
quien fueron los traidores, 
Oref?. Bien has dicho. 
2 Celeftes Deidades! con que eftremo 
de aquel placer de amor haceis que pague 
el contento feliz de mi defeo! 


Efcondenfe , y Salen Egifto , y los Conjurados. 


Egift. Porque el cadaver no defcubra acafo 
la Tragedia fatal, es bien bufquemos 
fitio donde efconderle. 


Salen Orefles , y Lifias. 


Oreft. Muere antes, 
barbaro corazon, tirano y fiero. 
Confid. Huyamos temeroíos. Vanfe. 
Egift. Ahora , amigos, 
vueftro valor me libre. 
Oreft. A mis alientos 
has de acabar, cruel monftruo inhumano, 
fin igual en lo aleve. 
Egif. ¿Qué fangriento 
brazo es el que caftiga mis maldades * 
Oreft. Oreftes es , traidor, el inftrumento. 
Entranfe batallando. 
Dent. Egif. Ay de mi! que ya pago tanta culpas 


E Sale Oreftes. 
Oreft. Ya exalando la vida por el pecho, 
extra- 
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El Orefes. 
extragos de mi rabia entre fu fangre 
es de todas mis iras efcarmiento. 
Ve Lifas, y juntando los Magnantes 
de Micenas , elperame en el centro 
del Palacio , entre tanto que configa 
de mi airada venganza el complemento, 
y haciendo que conduzcan el cadaver 
de mi Padre y Señor, harás que Juego 
a mi jura fe apronte lo precifo. 


Lif. Obediente, Señor, ligo el precepto. : Vafe, 


Orefí. Numen fipremo , 4 quién humilde clamo 
ya de mi deshonot vengádo tengo 
una cruel porcion; ahora me falta 
dirijai» mi valor 4 que el afedto 
maternal no domine en mis pañones, 
y que olvidado del precifo. efeíto, 
de mi Padre y mi Rei yengue el debido 
honor que tan manchado le contemplo ; 
para que afi que cumpla con las leyes 
de jullo vengador , y julticiero, 
Monarca de Micenas vuelva anfiofo 


á los brazos amantes de mi dueño. Vafe, 


Quartos de Clitemnefira, y fale efia. 


Clit. ¡Qué impofíble es bufcar defcanto alguno 
quando eltá combatido el penfamiento 
de temores de anfias', y cuidados ! 
no he podido efta noche dar al fueño 
aquella que porcion precifa , ayuda - 
a vivir por el orden que tenemos. 

¿Si Egifto habrá ideado algun arvitrio 
con que falir de tanto fiero riefgo * 
el corazon.no late como fuele: 
timido, y oprimido le contemplo: 

- ho puedo re/pirar:¿de que pefares 
feran eítas feñales , ? elte centro 
que es mi oculto retiro, firva ahora 
para ver fi configo algun momento 
de quietud a fentidos y potencias: 
reclinada he de ver íi lograr puedo 


que 


| «Tragedia. 
que el fueño, aunque fea breve me de “alivio 
A tanta confufion como padezco. 


Onedafe dormida en una fila; y fale Oreftes. 


Oreft, Como es tan de mañana, y eftá todo 
en la mayor quietud , logró el filencio 
llegar hafta lo oculto de efte quarto 
fin fer fentido. Ahora, jufto Cielo, 
neceíito el valor para que imprima 
de mi juíta venganza en bronce eterno 
el golpe mas cruel... pero: que miro? 
alli eltá de mis iras el objeto, 

y dormida parece: pues que dudo? 

abra con efte airado Mongibelo 

puerta por donde falga efa vil alma, 

que tan mal abusó de un fer excelío 
Muera mi Madre pues... pero que digo ? 
«con elta voz de Madre no me templo* 

fi corazon 3 que essmucho en mi el cariño; 
y aunque airado, conozco que la debo 
parte del fer, y parte de mi vida, 

y es precifo pagarla tanto afecto. 

¡Pero no es quien ofende un honor lacro? 
-no es quien fiendo tirana , infiél ha hecho 
tan barbara traícion? pues muera, muera::: 

Clit. Oreítes, hijo mío:: Habla en fueñosa 

Oreft. ¡Qué fufpento 
me ha dejado elta voz! hijo me ha dicho; 
y el matarla no miro accion de ferlo. 

A qué cruel momento , O dura fuerte! 
me reducen tus barbaros eftremos! 
mas parece que inquieta eltá foñando: 
veamos fi me avi'a de algun medio 
con que menos culpable la afegure. 

Clit. A pefar de mi fama, y nacimiento 
no íca Agamenon , íi folo [ca 
Egiíto a quien le rinda mis defeos. 

Oreff. ¿Aun en fueños me avifas de la ofenía * 
ra la piedad es rabia; de fú pecho 
falga la infame vida, y de elta fuerte 


coln- 
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El Orefles. 
configa fi tirano penfamiento, 
Dala una puñalada. 

Clit. Ay de mi! que me matan; Cielo Santo, 
quien traidor... mas ay triíte! ya te veo: 
Oreltes , ¿tu me acabas? 

Oref?. No inhumana: 
tú miíma culpa mueve aquefte acero; 

y con fangriento impulío de mi brazo. 
fatisfago tus barbaros intentos. 

Agamenón por ti muerto fe halla, 

y porel y fu honor en ti me vengo. Dala. 

Clit. No me yeras ya mas, pues que la vida 
fale embuelta en la fangre de mi pecho 
muero... con el dolor de no yengarme: 
Oreftes inhumano... ya fallezco, 

Cat muerta en la mifma fila. 

Oreft. A efto honor y venganza de un fiél Padre 
me obliga lo forzofo , ya el aliento 
mueftras dá de fu muerte, pues la falta : 
ya corazon vengaíte tanto yerro ; 
yá lavalte las manchas de tu langre : 
ahora es bien que defpues que tome el cetro 
vuelva a lograr mi amor , mobil que folo 
entre tantos pelares dá contento. 

Salir de aqui conviene; pues horrores 
cauía al mirar deípojo tan langriento, 

_ Entra, y fule. 24edio Salon. 
¿Si Liñas difpondrá lo que le he dicho? 


Sale Atleto, 

Atl. A tus pies, grande Oreftes:;; 

Oreft. ¿Pero Atleto 
en Micenas tan breve, y de ella fuerte? 

Atler. No. es por bien. 

Oref?. Qué. me dices? que hay de nuevo ? 
vive Hermione conftante, Y es acaío 
mudable como todas ? 

Átlet. El fuceío 
te lo dira, Señor, txatamente, 

Orefí. Procura íi es pesar que fea luego; 
porque entre tantos como me fatigan 


A 
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Tragedió. 
no parezcá tan cruél, 
(Atl, Luego que al viento 
difte las blancas velas, y Hermione 
conforme “con tú aufencia dió a fu pecho 
quiétud , (fi es que en Í1 puede tenerla 
quien ama con amor tan verdadero; ) 
quando el Rei Menelao acompañado 
de Pirro, hijo de Aquiles, Rei fúpremo 
de Epiro , arribaron a las playas: 
y apenas vió elte joven los extremos 
de hermofura , y belleza en Hermione 
quando al Padre la pide en cafamiento. 
Oreft. ¿Y el fe la dió? ] | 
Atl. Elcucha con cuidado. 
Tindaro , que debia en tal fucefo 
decir que era impoíible, pues fabia 
que era tu Efpofa ya; fué alli el primero 
que confintió callando, y de elta fuerte 
trataron los dos Reies el concierto. 
Hermione a fu Padre fiel declara 
tu amor y fu conftancia , mas él ciego 
la obliga con promeías y rigores 
a que admita de Pirro los afeétos; 
y mirando no pueden reducirla 
de inprovifo apreltando fuertes leños 
con Pirro parte a Epiro , donde él juzga 
templar de fus rigores los extremos; 
yo viendo, gran Señor, lo que te he dichos 
en un buque procuro llegar luego 
a darte qual lo he hecho), puntual cuenta 
de le que allá ha paíado. 
Oreft. Sacros Cielos! 
¿de quantas fuertes combatis altivos 
la conftancia y valor de mi Real pecho? 
¿no baftan los cuidados que hafta ahora 
habeis determinado tan violentos, 
como hallár una Madre tan tirana, 
un Padre afefinado, un honor muerto, 
un valallo traidor , y una Corona 
tal vez tan decadente , que Íi atento 
no llego a foftenerla por fer mia 
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El Oveftes. 
yá fuera de Tiranos y Sobervios? 
¿pues haíta quando, Dioíes Soberanos ! 
habeis de hacer probanza de mi aliento ? 
pero que me detengo quando miro 
me han robado mi vida,.el dulce objeto 
en que idolatra amante yo juzgaba 
aliviar tantas penas, y tormentos: 
¿de que firven , Oreftes , los ardientes 
rayos de tu yalor? de que el trofeo 
de tan juíta venganza £i te hallas. 
de tu amoroía prenda tan ageno, 
que yá en poder de otro tal vez loora 
lo que tú fuípiraltes tanto tiempo dí 
¿y podras fuperar eltos defaires ? 
¿y fufrirás tal. pena ? ingrato eco, 


que afi de mi ardimiento tan mal juzgas, 


no profieras indignos penfamientos. 
Atleto buíca a Liñas, y al inftante 
dile que en mi manfion le efpero luego, 


Vafe Atleto, 


Ea valor y amor , llegó la hora 

de dar á conocer a el Orbe entero 

de Oreftes el poder, la vizarria, 

la conftancia debida al fiel objeto 

que adoro con el alma , pues a coíta 
de peligros , de anfias y deívelos 

la he de librar de dueño tan aleve, 
para que vuelva á fer en lazos tiernos 
todo mi bien, mi gloria , y mi defcanío 
a pelar de tiranos , y protervos: 

y pues en tanto afunto necefito 

de las Deidades facras, 4 ellas ruego 
me fean tan propicias , que eternicen 
a la fama y edades mis fuceíos:; | 
fiendo afombro inmortal 4 la memoria 
de Oreftes el yalor con el afeéto, 


Tragedia, | 27 
ACTO QUARTO. 


Cop Acompañamiento de Damas fale Pirro y Hermione 
llorando. 


Pirr. Es pofible, Hermione , que no logren 
mi rendido cariño , mis finezas 
templar de tu dolor el rigor trilte 
y hacerte que conozcas quán diverías 
han de fer las fortunas que te ofrezco, 
que las que tu efperabas en Micenas* 
Advierte que foi Pirro, hijo de Aquiles 
y él que ofado en venganza de la ofeník 
de Priamo tirano , Rei de Troya, 
(y de mi Padre en la infeliz tragedia) 
en las Aras del miímo Dios Apolo 
le hice rendir la vida con mi dieítra : 
fi admiras mi poder, fi ya tu has vilte 
que de Lacedemoniía con erandeza 
2 Epiro Corte Real te he conducido, 
donde yá no'es polible de que tengas 
efperanzas que logres en Oreftes 
de aquel pafado amor la fe primera, 
porqué tan obítinada y tan fentida 
mi atenta gratitud tan mal aprecias! 
yo he de vencer á tu odio, has de fer mía 
a pelar de tiranas influencias 5 
y pues eres diícreta, y bien conoces 
lo impoíible del logro a que afi anhelas, 
dejate conducir de tu deftino 
donde yá te es forzoío; que es prudencia 
en objeto mortal fufrir guftoío 
de las Deidades fumas la obediencia : 
olvida pues a Oreftes. 

Herm. Qué pronuncias? 
cierra , O Rei, efos labios , fi defeas 
que antes que tu rigor infiél me acabe, 
yo miímo te demueftre mi tragedia : 
que olvide yo a mi Efpofo es impolible: 
jurele firme amor, mi fangre regía 

Da nunca 
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El Orefles. | 
nunca falta a el deber que le efimula 
la noble producion que hai en fs venas, 
Oreites es mi Rei, mi dueño amante, 

y haíta que las Deidades mas fupremas, 

oO me dejen gozar (us dulces lazos, 

O por amarle yo la vida pierda, 

no he de dejar de. publicar; que :eres 

tu cruel, y él el alma con que alienta 

elta vida ,:que vida de fu vida 

folo a. fu. corazon vive. fujeta. | 
Pirr. ¿Qué afi tenáz te bufques tu ruina. ,.. 

¿que no admitas mi amor? ¿Que mis ternezas 

te féan tan odioías? mira ingrata, 

que á veces un amor que fe. demueftra 

inmutable y feguro > fi [€ cambia 

en odio y en rigor , aquélla, mefma il 

llama que es tan benigna , vuelta en ira 

viene. a fer un incendio , una centella 

que deftrozando lo que €ltimó tanto 

en lo cruel afirma fu entereza. an 
Herm. Ni-rigores , ni bienes, ni teforos,:.. 

gultos, desdichas , anfias y finezas 

han de hacerme mudable , y es inutil 

el que pienfes que logres lo que anhelas. 
Pirr. Si eres hija obedienre , ¿como 4 un Padre 

faltas a lo que debes ,¿ coníidera 

que él te mandó cedieles á mi guíto, 

y que falía no cumples (us ideas. | 
Herm. Como Padre mandar puede en mi vida; 
mas no en el alvedrio , que efta es prenda 

que las deidades la dejaron libre 

a los mertales , porque nunca puedan 

decir que de forzados cometieron . 

culpas que no quifieron; elta mefma 

razon es la que culpa de mi Padre 

de toda obligacion me deja exempra. 

Pirr. Pues mi triumío ha de fer lograr tu mano 

aun contra tu deíto; y porque veas 

1 puedo confeguirlo , oy Vaíallos, 

ha de fer Hermione vueítra Reina : 


a efe templo que cerca á las murallas p 
/ 
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de Apolo Soberano, fiel obítenta 

cultos y facrificios , conducidla 

delante de fus Aras; de tu dieltra 

he de lograr la dicha; no, no pienfes 

que has de oftentar valor, porque fi empeñas 

tu rigor en negarte á lo que digo, 

verás como tu ruina [e prefenta. | 
Herm. Soi muger, y eltoi fola, fin que alguna 

fe prefente á librarme de efta ofenía: 

pero teme de Oreftes la venganza; 

y quando efte me falte, las Tupremas 

Deidades, a quien clamo por Julticia, 

han de hacer que conozcas tú fiereza 

en privarme de un lazo, que amoroío 

eterno ha de viyir en fama eterna. 


Se la llevan. ! 
Pirr. Vafallos , mientras yo concurro a el Templo 
difponed regocijos > haced fieftas; 
que oy vueítro Rei ha de triunfar altivo 
de Hermione y fu amor, aunque no quiera 
Panfe: Media felva, y Salen Orefles con tropa armada, 
: Lifias , y Atleto. 
Oreff. Pues la noche felice nos ha hecho 
de las Naves falir á las arenas 
fin fer fentidos , y en Epiro eftamos, 
Soldados mios, la ocafion es elta 
de hacer por vueítro Rei todo el esfuerzo, 
pues yo aqui os afeguro recompenía. 
La quietud de mi vida, mi fofiego 
confiííte en efta accion , fi ahora la yerra 
«vueítro valor , al punto me dais muerte, 
pues fin mi Efpoía al lado ferá cierta. 
No fuenen no las Cajas , de improvifo 
la Ciudad afalremos , fin que puedan 
en defenfa poneríe, y de elte modo 
confeguimos vitoria la mas cierta. 
Tu Lifias haz que al punto defembarquen 
todas mis Tropas, que oi verán que llega 
fu Rei Oreftes a lograr tres triunfos 
en tres acciones todas tan excelías, 
como 
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como venganza , Amor, valor con fama 
para eterno blafon de mi Grandeza. 
Lif. En la viltoria, Amado Soberano, 
eftá el logro feliz de lo que intentas. vafe. 
Oreft. Seguidme ñilenciofos; facro numen, 
á quien coníagro todas miis empreías, 
elta que es la mayor de mis hazañas 
mi fe a vueltra Deidad os encomienda; 
y de no confeguirla , en facrificio 
con mi muerte íe acaben tantas penas. 
Entranfe , y fale Pirro folo. 
Pirr. En tanto que caminan a ele Templo 
delftinado a mis bodas , por aqueíta 
parte mas cuidadofo me dirijo 
para llegar mas prefto; oi la altanera 
prefumcion de Hermione avafallada 
a todo mi poder es fuerza í€a.  Tocan Cajas 
¿Pero aquefte rumor de donde nace 
tan impeníado ahora? 


Sale Alifio. 
“Alif. Sino apreítas 
los Soldados que puedas , al inftante 
ha llegado yaa fer tú muerte cierta. 
Pirr. ¿Y como es elo? 
Alif. Como intempeltivo 
exercito copioío de Micenas 
defembarcado yá por elta parte, 
pretenden libertar luego a fu Reina. 
Oreftes los conduce que en la noche 
configuio , Gran Señor, elta forpreía 
e inumerable exercito invencible 
de fus Naves arroja. 
Et. Celay; CEA; 
que tan triíte noticia me ha dexado 
inmobil fin faber quien la remedia: 


2Alif. Con aqueítos Soldados que conduzco 


puedes tú detenerlos , mientras llegan 
Tropas de la Ciudad. 

Pirr. Mui bien penífaltes: 
vamos por fi configo mi defenía. 


ya 
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Pan d entrar por la derecha, y fale Oreftes , y todos 
los fuios armados. 

Oref. Que inutil la fupones, quando airado 

con todo mi poder bufco tu afrenta. Batalla, 
Pirr. Cara te ha de coltár fi la configues. 
Oreft. Peleo enamorado , con que €s fuerza 

que falga vittoriolo. 
Pirr. Huir conviene, 

quando impoíible me es la refiftencia. 


Huie Pirro, figuele Oreftes en la Batalla ; vencidos los 
de Epiro fe retiran: Mutación de Magnifico Temt- 
plo de Apolo , con Ara, Numen , y falen 


Hermione y Damas. 


Herm. ¿Qué confufo rumor oigo diftante 
de voces, y de armas? quien fipiera 
de que efte efeíto nace ; mas que importaf 
peníemos corazon; a! duras penas! 
pues fin alivio alguno irremediable 
han de acabar mi vida fin defenía. 
Denr. Pirr. El Sagrado del Templo de tu furia 
ha de librarme. 
Dent. Oref?. Antes con mi dieftra 
he de acabár tu vida. 
Herm. Cielo Santo ;3 
_¿no es la voz de mi Efpofo? fi que es ella, 
que el corazon lo anuncia. 
Sale buiendo Pirro herido fin efpada , y vá bácia el Ara 
Pirr. Sacro numen, 
tu imagen fea mi auxilio. 
Entra Oreftes figuiendole , y todos los fuyos, 
Orefi. Quizas efla 
en venganza de ofenía que la hiciítes 
difpone que yo abrevis tu tragedia. 
Al pie de la Ara le mata. 
Herm. Efpolo de mi vida, 
Orefft. Dueño mio: 
mis brazos te afeguren mis finezas. 
Pirr. ¿Porque no me aprefuras elta muerte 


pues es viendo mis zelos mas fangrienta? S 
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Vafallos el haber faltado ingrato 

en Troya a lo fagrado de efta excelía 
Deidad de Apolo, quando mate A Priamo 
en fus Aras, la vida mas me abrevia. 
Vencilte pues , Oreítes; ya rabiando 
muero porque no vengo tus ofenfas. 

Oreft. Si quereis, O Epirotas, la venganza 
de mi poder, á darla fe intereía A 
mi valor invencible; mi venida ] 
íolo á fido A cobrar mi amada prenda 
no pretendo ulurpar elte Dominio, 
aquel a quien tocare, es quien le hereda: 
íolo Hermione es el teforo ámable | 
que folicito fin de aqueíta empreía: ; 
í1 os convenis en Paces, me retiro ; 

y quando no, poneros en defenfa, 
que arruinando Ciudades y Provincias 
haré vueftra defgracia mas fangrienta. 

Pueb, y Sold. Viva Oreltes en paz, fea Hermione 
a fu lado la Gloria de Micenas. * 

Oreft Pues fi me concedeis quietud fegura, 
vuelve á mis brazos , vuelve, y coníidera 
que vengado , triunfante y amorofo 
foi tu Eípofo conftante, fin que puedan 
maximas alevoías eltoryarme 
el gozár tu hermofura con firmeza. 

Herm.¿Qué gloria oi fe iguala con la mia? 
que venturoía foi! Deidad fuprema. 

Oreft. Prevenid el embarco, pues gozofo 
llevo todo mi bien, a que por Reina 
la jure toda Grecia, y mi cariño 
eterno facrifique fus o'Trendas : 

y puefto que benignos oi los Diofes 
fin dichoío me dieron, fean eternas 
fus juítas alabanzas , pues caftigan 
con la miíma igualdad como nos premian, 
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